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Overview

by RALI and commercialized by Terminotix
(http://www.terminotix.com).

« The system replies to a user query with a set of sentence pairs whose .

source sentence contains the query:.

« The query is highlighted and the corresponding target expression is

also i1dentified.
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provinces closer to representation by population.

The bill would specifically add fifteen seats for Ontarko, s seats

toutes kes provinces d'une représentation selon ke populstion.

Le prajet de kol permettralit d'asjouter quinze siges pour NOntariko,

A few facts

« Available since 1996 through a Web interface by Universite de

Montréal 2]

« Currently used by more than 3000 professional translators

Treats over xxxx queries a week

« A Spanish-English version is also available

« French-English Corpora indexed:

Corpus

docs M pairs M words

2354
1025
130683

Hansards
Senate
Canadian Courts

10.5
1.2
3.2

339.6
47.6
142.6

Total 16947

14.9 D23.2

Features

>Querying discontiguous expressions:

It is enough to make a person's hair stand on end,
although In my case that is just a figure of speech, of course.

C'est & faire dresser les cheveux sur la téte, bien que,
dans mon cas, ce ne soit gu'une figure de style, bien entendu.
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practioes of this House,

The Senate committee’s recommendation & In keeping with
practices from Canada's major trading partners, none of which
provide a higher priority for future long term disability claims in

pratiques subvies par la Chambre par le passé,

La recommandation du comité sénatorial est conforme aux
pratiques des principaux partenaires commerciaux du Canada.
Aucun dentre eux n'accorde un niveau de priorité plus éleve aux

> Morphological expansion:
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